
eleganza 2
Un nouveau standard pour les soins aigus
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Le lit eleganza 2 établit de nouveaux standards avec son concept 
de barrières latérales de sécurité, sa qualité de fabrication et son 
design. Il s'agit du premier lit de ce type ; il redéfinit la norme des 
lits d'hôpital modernes. Il dispose de fonctions innovantes, de dé-
tails intelligents et est utilisable de façon universelle dans tous les 
services. eleganza 2 soulage ainsi les soins exigeants et offre une 
atmosphère agréable aux patients grâce à son design moderne.

eleganza 2
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F1 < F2

Plus de 30 % des chutes survenant à l'hôpital interviennent lorsque le patient quitte son lit. Une 
étude ergonomique détaillée a appuyé cette statistique et a encouragé le développement des bar-
rières latérales de sécurité uniques 4Safe. Le Mobi-Lift® intégré aux barrières latérales de sécurité 
aide les patients à quitter leur lit en toute sécurité, ce qui permet de diminuer considérablement le 
risque de chute, d'aider à la guérison et de soulager l'équipe soignante. 

01 Main courante comme aide au re-
dressement  
La forme de la main courante est idéale pour la te-
nue naturelle du poignet et de la main. Quel que 
soit l'angle d'inclinaison du relève-buste, il offre 
une aide naturelle, confortable et sûre au lever. 
•  Naturel : les courbes naturelles de la main 

courante prennent en compte l'ergonomie 
du poignet.  

•  Stable : la surface rugueuse de la main cou-
rante évite tout glissement.

•  La stabilité du pouce et de l'index offre une 
prise en main sûre. L'écart du pouce a été 
pensé à l'aide des toutes dernières mé-
thodes de scan.

•  L'aide au redressement fonctionne quel que 
soit l'angle d'inclinaison du redresse-buste.

02 Redressement plus simple
Le grand espace offert dans la zone inférieure 
de l'habillage de châssis aide le patient à se re-
dresser. Les pieds peuvent être directement pla-
cés sous le centre de gravité du corps, ce qui di-
minue la force requise pour se redresser.

03 Mobi-Lift® 
Le bouton fonctionnel Mobi-Lift® est intégré as-
tucieusement dans les barrières latérales de sé-
curité. Il permet de relever le sommier pendant 
que le patient se tient à la barrière latérale de 
sécurité. Une fois la hauteur maximale atteinte, 
le patient peut être mobilisé de manière contrô-
lée, confortable et en toute sécurité. 
•  Mobi-Lift® contrôle le redressement et 

l'abaissement du lit. 
•  Le bouton de mobilité est actionnable facile-

ment d'un simple geste.
•  Le bouton de mobilité est intégré dans la pa-

roi externe de la barrière latérale de sécurité. 
•  Mobi-Lift® est fonctionnel une fois le bouton 

GO activé.

Soutien révolutionnaire à la mobilisation 
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01 Prévention des chutes et des bles-
sures
1.  Le lit eleganza 2 satisfait à l'ensemble des cri-

tères de la norme de sécurité EN 60601-2:52.
2.  Les demi-barrières latérales de sécurité 

4Safe couvrent toute la longueur du som-
mier. Un protecteur supplémentaire pour 
l'espace médian et au niveau des pieds 
n'est donc pas nécessaire.

3.  Les barrières latérales de sécurité offrent 
un soutien maximal pour un redressement 
en toute sécurité dans le respect des prin-
cipes d'ergonomie. 

4.  L'alarme de freinage prévient les chutes 
dues aux roues non bloquées.

5.  L'éclairage au lit facilite l'orientation la nuit. 
6.  Concept des dimensions sûres :
 Des écarts de sécurité de plus de 2,5 cm 
entre les parties mobiles des barrières latérales 
de sécurité minimisent le risque des pincements 
de doigt.

02 Hauteur de couchage sûre
Une lumière verte dans le dispositif de réglage 
de l'angle rétroéclairé signale au personnel soi-
gnant de nuit que le lit se trouve à hauteur de 
couchage sûre.

03 Pas de collision
Le lit eleganza 2 dispose d'une tête de lit fixe : 
lorsque le lit est positionné, seul le sommier 
bouge. Les potences et supports de perfusion 
gardent ainsi toujours leur place et leur hau-
teur au coin du lit, ce qui permet de prévenir les 
risques de chute et d'éviter les dégradations au 
niveau du mur.

Alors que le lit doit être un endroit sûr pour les patients, les chutes du lit et les blessures qu'elles en-
traînent représentent un lourd problème pour les cliniques. Le lit eleganza 2 offre ainsi un plus en 
matière de sécurité. Les barrières latérales de sécurité offrent une meilleure protection contre les 
chutes. Les autres propriétés d'eleganza 2 sur le plan de la sécurité confèrent à ce lit un niveau de 
sécurité optimal :

Le plus en matière de sécurité

La sécurité du lit eleganza 2 a été contrôlée par l'organisme de 
vérification TÜV Süd. Des essais de charge de longue durée ont 
entre autres été menés ; ils ont permis de prouver la qualité 
exceptionnelle du lit eleganza 2 et de confirmer sa conformité 
avec les critères de la norme EN 60601-2:52.
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Le plus en termes d'aspect visuel

Au premier regard, l'œil est attiré par le dispositif unique de réglage de l'angle dont la forme ronde se 
retrouve dans les barrières latérales de sécurité et les compartiments ergonomiques. Avec sa struc-
ture des colonnes de levage intemporelle et esthétique, le lit eleganza 2 incarne aussi un niveau de 
qualité de soins que chaque clinique souhaiterait proposer à ses patients.

Dispositif éclairé de réglage de l'angle
Un dispositif élégant de réglage de l'angle indique précisément l'inclinaison du sommier et du re-
lève-buste. Dans le noir, le rétroéclairage indique clairement et rapidement la position de couchage 
sûre et basse du lit. 

01 Colonnes de levage et châssis
Les colonnes de levage télescopiques breve-
tées distinguent le design du lit eleganza 2 et 
offrent également de nombreux avantages. Les 
éléments de levage électrique garantissent une 
bonne stabilité et permettent de régler la hau-
teur du lit. 

02 Barrières latérales de sécurité 
4Safe avec fonction Soft-Drop
Les barrières latérales de sécurité sont équi-
pées d'un amortissement particulier. Le mou-
vement de descente est freiné, ce qui accroît le 
confort du patient en évitant par ailleurs toute 
nuisance sonore.

03 Design
Le concept chromatique du lit eleganza 2 est 
très variable et peut être adapté aux particula-
rités de la clinique. Le châssis argenté ou blanc 
peut être agrémenté de barrières latérales de 
sécurité et de compartiments colorés en fonc-
tion des souhaits et des goûts. Huit éléments de 
décoration différents sont disponibles.
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Le plus en termes de technique sensorielle

Le lit eleganza 2 transmet des informations sur la sécurité du patient, sur l'état du lit et sur les soins 
actuels de maintenance. Le fonctionnement est si intuitif qu'aucune formation n'est nécessaire. 

01 Monitoring de la sécurité du lit
L'état du lit et de ses éléments de sécurité peut 
être contrôlé en ligne grâce aux capteurs de lit 
intelligents. Une alarme peut être émise via le 
dispositif d'appel malade.
 1.  Affichage/signal en cas de positionne-

ment de la partie supérieure du corps à 
30° 

 2.  Affichage/signal en cas de position basse
 3. Alarme de sortie du lit
 4.  Affichage/signal en cas de roues non blo-

quées
 5.  Affichage/signal en cas de barrières laté-

rales de sécurité abaissées

02  Protection du moteur pour des 
frais d'entretien réduits et une 
meilleure durée de vie

Les défauts du moteur sont le plus souvent  
provoqués par un lit coincé par un obstacle 
(par ex., rebord de fenêtre) ou surchargé. Les 
travaux de réparation qui en résultent sont  
onéreux et chronophages. Le lit eleganza 2 offre 
une protection de surcharge électronique pour 
chaque moteur afin que les éventuels dom-
mages puissent être évités en amont. À partir 
du moment où la surcharge peut être évitée, le 
lit peut être utilisé sans problème.

03  Monitoring sans câble des
 fonctions vitales des patients
Les fonctions vitales des patients sont mesu-
rées sans électrode et sans raccordement de 
câbles. Les données vitales enregistrées sont 
transférées sans fil et indépendamment des sys-
tèmes d'exploitation vers divers périphériques 
tels qu'un ordinateur, un écran, un téléphone 
ou un iPad. Cela permet ainsi de contrôler de 
manière centralisée les fonctions vitales de l'en-
semble des patients d'un service spécialisé sur 
un seul écran et d'accélérer la réaction du per-
sonnel soignant en cas d'urgence.
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+ 11 cm 

Le plus en matière de confort

Le confort améliore l'état mental du patient et accélère sa guérison. Le sommier du lit eleganza 2 
a été adapté aux exigences particulières des hôpitaux afin de proposer le meilleur confort possible 
pour le patient.

01 Sommier
Le sommier d'une largeur de 90 cm offre un 
grand confort au patient.
•  Grâce aux canaux d'aération spécialement 

conçus, l'air circule sous le matelas, ce qui 
permet de le rafraîchir et donc d'éviter les 
problèmes d'humidité de l'air dans cette 
zone sensible. 

•  Des rainures le long de la surface extérieure 
de couchage permettent l'écoulement ci-
blé de liquides, qui resteraient sinon sous le 
matelas.

•  Le sommier est doté de surfaces plastiques 
pour un nettoyage simple et sans problème.

Translation automatique 
Une des mesures essentielles de prévention des 
escarres est la translation automatique du som-
mier. Grâce à un mécanisme particulier du re-
lève-buste, l'espace de la région des hanches 
est agrandi de 11 cm. Cela permet de réduire la 
pression et les forces de cisaillement sur les tis-
sus, qui constituent un facteur de risque pour la 
formation d'escarres. 

Le plus en matière de 
facilité de transport

Les excellentes propriétés du lit eleganza 2 en matière de transport facilitent le travail du personnel 
soignant. Grâce à la 5e roue, le lit est facile à tourner et peut être manœuvré en épargnant le dos du 
personnel soignant le long des couloirs et dans les salles étroites. De plus, le lit eleganza 2 est com-
patible avec les chariots de transport de lits pour plus de facilité.

01 5e roue
La 5e roue facilite grandement le transport. Elle 
constitue un point pivot au centre du lit, ce qui 
facilite les manœuvres dans des pièces étroites. 
Dans les longs couloirs, la 5e roue renforce la 
stabilité pour un transport plus droit.

02 Poignée au lit 
La forme originale de la poignée offre une prise 
en main simple pour le personnel soignant 
et permet de bien diriger le lit. Le lit peut être 
tourné de manière optimale grâce à la poignée 
verticale.
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6,5 cm

15 cm

Le plus en termes de pratique

Le lit eleganza 2 offre toute une palette de détails et d'accessoires intelligents et pratiques qui sim-
plifient grandement son utilisation par le personnel soignant. Avec son équipement personnalisable, 
le lit eleganza 2 apporte une aide précieuse dans l'exécution des tâches de routine quotidiennes exi-
geantes.

01 Fixation universelle « Handy »
Une boîte pour les petits objets personnels du 
patient (lunettes, télécommande ou téléphone 
portable) peut être fixée aux barrières latérales 
de sécurité. Elle est ainsi facile d'accès pour le 
patient. 

02 Porte-pistolet/urinoir 
Le porte-pistolet avec ajustement angulaire est 
très pratique.

03  Support universel pour 
télécommande et accessoires
Le design particulier des barrières latérales de 
sécurité permet la fixation d'un support flexible 
pour la télécommande.
 
04 Porte-couverture
Le porte-couverture peut être utilisé pour la lite-
rie ou pour le rangement du superviseur. 

05 Rallonge de lit de 15 cm
La rallonge de lit intégrée permet d'ajuster la 
longueur du sommier aux patients de grande 
taille (> 180 cm) pour offrir un meilleur confort 
de couchage. 

06 Rails pour accessoires
Les rails pour accessoires permettent de fixer 
des accessoires courants.

07 Supports fixes
Les supports pour la potence et la tige à perfu-
sion se trouvent au coin du lit. Ils sont ainsi faci-
lement accessibles au personnel soignant sans 
gêner le patient. 

08 Besoin réduit de place
L'abaissement des barrières latérales de sécu-
rité ne prend pas plus de place que nécessaire 
(6,5 cm), un point très positif compte tenu de 
l'exiguïté des chambres d'hôpitaux.

03 Support universel pour télécommande
et accessoires

01 Boîte universelle « HANDY »

04 Porte-couverture

02 Porte-pistolet/urinoir

06 Rails pour accessoires05 Rallonge de lit de 15 cm

08 Besoin réduit de place07 Supports fixes
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Le plus en matière de fonctionnalité 

Grâce à ses fonctions automatiques et de sécu-
rité pratiques, ainsi qu'à ses symboles intuitifs et 
compréhensibles, le lit eleganza 2 offre une as-
sistance considérable aux soins. De plus, le per-
sonnel soignant peut sélectionner 6 différents 
organes de commande.

Rétroéclairage activable 
Le personnel soignant peut désactiver l'éclai-
rage du lit (lumière nocturne, rétroéclairage des 
commandes, dispositif de réglage de l'angle) 
pour ne pas déranger les patients qui y sont sen-
sibles la nuit.

Relève-buste automatique à 30°
Le couchage optimal pour les soins du patient 
à 30° peut être réglé grâce à une fonction au-
tomatique pratique. Il suffit de presser un bou-
ton pour que le relève-buste s'arrête automati-
quement à un angle de 30°.

Bouton GO
Pour éviter toute utilisation involontaire du lit, 
les organes de commande sont protégés par 
le bouton GO. En appuyant sur le bouton GO, 
le contrôle est activé pour une durée de 3 mi-
nutes à partir de la dernière activation. 

Chaise cardiaque
La position dite de chaise cardiaque facilite la 
respiration et le drainage, ce qui explique pour-
quoi elle est souvent utilisée pour les patients 
souffrant de problèmes cardiaques. Le confort 
accru de la position de chaise cardiaque permet 
de la recommander également pour les activi-
tés quotidiennes comme la lecture ou les repas.

02 Mobi-Lift®

Le bouton fonctionnel Mobi-Lift® est intégré astucieusement 
dans les barrières latérales de sécurité. Le sommier peut 
ainsi être relevé à la hauteur optimale de sortie du lit pen-
dant que le patient se tient.

05 Satellite de commande
Les symboles du satellite de commande sont grands et bien 
visibles. Les champs de commande sont différenciés par 
des couleurs et ont une surface structurée pour rendre pos-
sible leur utilisation par des patients malvoyants.

06 Pédale de commande
Les pédales de commande se trouvent sur les deux côtés du 
châssis pour permettre un réglage simple et hygiénique de 
la hauteur du lit et une position d'examen sans utiliser les 
mains. Pour éviter une activation involontaire, les pédales 
de commande sont munies d'une protection mécanique. 

03 Télécommande
La télécommande permet de procéder aux réglages de base 
du lit comme la hauteur du lit et la fonction Autocontour. Elle 
dispose d'un éclairage DEL et peut être munie d'un rétroé-
clairage.

01 Superviseur 
Le superviseur, destiné au personnel soignant, a une 
forme ergonomique et des symboles intuitifs et com-
préhensibles qui facilitent sa manipulation. Le super-
viseur dispose en outre de fonctions automatiques 
pratiques qui simplifient le fonctionnement du lit : po-
sitions chaise cardiaque, RCP et déclive/antidéclive.

04  Organes de commande intégrés 
Des organes de commande sont intégrés dans les barrières 
latérales de sécurité : ils sont facilement accessibles au pa-
tient et permettent de régler les positions de base du lit. Les 
patients moins mobiles peuvent également se servir de ces 
organes de commande.
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Caractéristique/fonction Standard 

Panneaux de tête et 
de pied

Têtes de lit en matière plastique

Éléments de décoration

Panneaux de tête et pied de lit facilement amovibles

Avec mécanisme de sécurité (refermable automatiquement)

4 supports pour les tiges à infusion ou la potence

Tête de lit fixe

Barrière latérale de 
sécurité

Demi-barrières latérales en matière plastique (protection possible sur toute la longueur du lit)

Éléments de décoration

Réglage de l'angle dans la barrière latérale côté tête 0-90°

Réglage de l'angle dans la barrière latérale côté tête 0-90° avec rétroéclairage UNIQUE

Signalement de la position de repos sûre   

Réglage de l'angle dans la barrière latérale côté pieds -20° - +20°

Mécanisme de déclenchement avec amortissement (6,5 cm d'encombrement sur les côtés)    NOUVEAU

Support pour poche à urine intégré aux barrières latérales de sécurité NOUVEAU

Barrière latérale de sécurité universelle - Junior KIT (utilisation du lit également possible pour les enfants > 90 cm) NOUVEAU

Sommier

Sommier divisé en quatre éléments

Réglage électrique du relève-buste

Réglage électrique du relève-cuisses

Réglage mécanique du relève-jambes

Translation automatique du relève-buste (11 cm)

Surfaces en matière plastique (toutes les sections du sommier sont couvertes)

Organes de commande

Superviseur pour le personnel soignant

Télécommande

Télécommande avec rétroéclairage

Adaptateur plug & play pour la télécommande

Adaptateur plug & play de chaque côté pour la télécommande

Satellite de commande

Bouton de fonction intégré Mobi-Lift® dans les barrières latérales de sécurité côté tête      UNIQUE

Organes de commande intégrés aux barrières latérales de sécurité

Organes de commande intégrés aux barrières latérales de sécurité avec rétroéclairage

Pédale de commande

Divers

Structure des colonnes de levage      UNIQUE

Porte-couverture 

Connexion possible au dossier électronique du patient   UNIQUE

Rails pour accessoires (50 cm)

Protection électronique de surcharge pour tous les moteurs

Positionnement mécanique de réanimation

Fixation possible d'un support universel pour téléphone portable aux barrières latérales de sécurité      UNIQUE

Position automatique à 30° pour le relève-buste (télécommande et superviseur)       UNIQUE

Châssis, freins et roues

Commande centralisée des roues

Roues de 150 mm

Double frein à pédale côté pieds

Double frein à pédale côté tête

Revêtement en plastique du châssis

Revêtement en métal du châssis

5. roue

Alarme de freinage

Veilleuse

 Standard   En option   

Données techniques

Les critères et les particularités des hôpitaux ont été largement pris en 
compte lors du développement du lit eleganza 2. La largeur du lit a ainsi 
été réduite à moins de 100 cm afin que le lit eleganza 2 puisse être uti-
lisé dans les petites chambres de patient et dans les ascenseurs étroits. 

Par ailleurs, le sommier est d'une largeur de 90 cm pour offrir au patient 
un confort optimal. La charge maximale de fonctionnement en toute sé-
curité est de 250 kg.

Données techniques
Dimensions extérieures 99,5 × 222,5 cm

Rallonge de sommier 31 cm

Réglage de la hauteur du sommier 39,5 - 77,5 cm

Dimensions du sommier
(compatibles avec les largeurs de matelas)

200 × 90 cm /
(90 et 86 cm)

Hauteur max. matelas 18 cm 

Hauteur des barrières latérales de sécurité 40 cm  

Poids du lit 140 kg 

Charge de fonctionnement en sécurité 250 kg

Poids max. du patient 185 kg

Ergoframe® 11 cm

Angle d'inclinaison maximal du relève-buste 70°

Angle d'inclinaison maximal du relève-cuisses 35°

Angle d'inclinaison maximal du relève-jambes 21°

Angle déclive/antidéclive 16°/ 16°

Charge maximale de la potence 75 kg

Accessibilité sous le châssis
15 cm 

(Roues de 150 mm)

Données électriques
Norme de contrôle CEI 60601-2:52 2010

Classe de protection IP IPX4 (lit en général)

Protection de surcharge oui
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